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The Story of Erakapatta the Naga King
PartII: A Study of Corresponding Stanzas
in Various Versions and Analysis of
Sculpture at Bharhut

Chakhrit LAEMMUANG

Abstract

This article has been continued from the previous issue.
There are four aims in this part. The first one is to translate
corresponding stanzas in the Story of Erakapatta the Naga
King from six scriptures: (1) the Dhammapada Commentary of
Theravada; (2) the Mahavastu of Lokottaravada; (3) the Vinaya
of Mahisdsaka; (4) the Vinaya of Dharmagupta, (5) the Vinaya-
ksudrakavastu of Mualasarvastivada, (6) the Buddhacaritasam-
graha (Abhiniskramanasdtra). The next aim is to comparative study
some points in between Pali stanzas and other versions. The third
aim is to analyze the relationships between Buddhist texts and
one of the sculpture at Bharhut Stupa. The last one is to consider
a connection between “Uttaramanava” in the Dhammapada

Commentary and “Nalakamanava” in the other five scriptures.
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It was found that 4-5 stanzas of questions and answers
have a concordance between each version. The content structure
of stanzas in the Dhammapada Commentary is more similar in
the Mahavastu than the others. There is one word in a stanza
of Dhammapada Commentary that also has variant readings in
different printed editions and palm-leaf manuscripts. However,
one of those readings has been presumed that more closely
related to the Mahdvastu than other readings. As for the sculpture
that has this story engraved at the Bharhut stupa, there are a lot
of details on it that have a relationship with texts in the Buddha-
caritasamgraha and the Dhammapada Commentary. Referring
to the sculpture, archeological witness, this story can be
considered to have already come into existence at least since
before approximately 2™ century B.C. Lastly, there is some
possibility that Uttaramanava in Theravada scripture is the same

person as Nalakamanava in other scriptures.

Keywords : Erakapatta/Elapatra, Nalaka/Nalada, Uttaramanava,

Stanza, Bharhut
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2.1 rajasvaro/ rajissaro/ rajjissaro/ rajassiro

PANA1INN rajasvaro auliuAIa uluAIEUANANEN
naw ANYILANNDURNBAS rajasvara WAMUNTNAUANTANAN L6 17
ANBELNEIN UNAZATINL rajasvala Tuﬁumqmmmmu (Classical
Sanskrit) Gauanl@ilu rajas-vala fAIEMINLIN (NABNNAAAAE
A vragniatufega’ efansnnmfsuAasiulaluann
WINHAULAZTLUA ANLINEDAARBINLANNUNEIBIANBURLTL
FUANDANANLTUNL
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U1 arlaananinilu rajassala waluANATUN AW LI RNl E L Tu
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LA EIANNANBNUAUANOANANAD rajasvara Luna azlamanuiu
rajassara MANUINTIElUANATUNRBN T

AifluileFasasnilamunassatiuund fusngluan
MU 2 Ui waztsngludamnuesunamInunassn)an 4 uis
saaiflu 6 wiks arsonnUAelURRAREI N e sl

(1) atuasnaNualnsnivze PTS (E9) LU rajissaro nnuwma

47 “ » EL ¥ ! . .
BHSD s.v. “rajasvara” tWAAMNUNIYIN connected with rajas
48 “, - » ’L 4 . .
MW s.v. “rajasvala.” tAIINNNIYIN covered with dust

¥ DN-t (E9) Il 47, “safijatapuppha ti rajassala.”
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(3) atunnandus (C9) MEu rajissaro AU 5 Wi flnila
Wil il rajjissaro
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Auannalatilu rajas-siras HAANNNEIN HHoAUBATHE™ NTaRH
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dtdy = v 1
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*'BHSD s.v. “rajasvara” Tauda rajissara 1397 “having passion as
his master” Wae Pali Text Society, Buddhist Legends: Translated from the
Original Pali text of the Dhammapada Commentary Part Ill, trans. Eugene
Watson Burlingame (London: The Pali Text Society, 1979), 57. Tuda

Y “ . . . ”
1391 “under the dominion of passion
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= o A c o O o YV ;’i 1 1 kd 1
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N9
“LilalpenieuAsanumasunennandldly Ja (£9) IV 398, : “rajas-

sirani ti kilesarajena okinnasisani.”
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aalaneAITAIN Avalokitasvara 1l Avalokitesvara® lalidayadn
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ATARARITIEN 7-11 nAuNWLAIENwTL Avalokiteévara (weniilu
Avalokita #1804 {IHAN®99 Uay Tvara nanane JLiluluny,
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" gulu Seishi Karashima, “On Avalokitasvara and Avalokites-
vara,” Annual Report of The International Research Institute for Advanced

Buddhology at Soka University 20 (2017): 140-145.
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ADNHALIANIMENE A NRITLILNATN “un” Iaeauarwadn “in relation
to the six (senses)” LLﬂLdNLLﬂ@ﬁJﬂQE Sacred Books of the Buddhists, The
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Legend and History in the Third Century B.C. (New Delhi: Munshiram
Manoharlal, 1998), plate xiv.
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‘ﬁu’l : Ken Kawasaki, “Bharhut Stupa In the Indian Museum,
Kolkata,” Photo Dharma, Accessed November 7, 2020,
https://www.photodharma.net/Guests/Kawasaki-Bharhut/images/Bhar-
hut-Original-00004.jpg

® Ananda K. Coomaraswamy, “Erakapatra Nagaraja,’ Journal of the

Royal Asiatic Society 60, Issue 3 (July 1928): 629.
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" Ananda K. Coomaraswamy, "Erakapatra Nagaraja,’ Journal of the
Royal Asiatic Society 60, Issue 3 (July 1928): 629-630.

® Benimadhab Barua, Barhut Book II: Jataka-Scenes (Calcutta:
Indian Research Institute, 1934), 64-68.
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17;34’1 : Somnath Chakraverty, “Bharhut,” Virtual Museum of Images &
Sounds, Accessed October 7, 2020,
https://vmis.in/ArchiveCategories/download_image/491/31107
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